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Célébrations 
• 24 décembre, messe à 19h00, célébrée 

par l’abbé Réjean Champagne et 
précédée d’un concert de notre chorale 
à 18h40 

• 25 décembre, messe à 10h00, célébrée 
par l’abbé Réjean Champagne (sans 
chorale mais avec orgue) 

• 1er janvier, messe à 10h00, célébrée par 
l’abbé Léo Durocher 

• 8 janvier, 10h00 célébration de la parole 
et communion 

• 15janvier, messe à 10h00, célébrée par 
l’abbé Réjean Champagne 

• 22 janvier, 10h00 célébration de la 
parole et communion 

• 29 janvier, messe à 10h00, célébrée par 
l’abbé Justin 

 

 

Celebrations 
• December 24, mass at 7:00 p.m., 

celebrated by Father Réjean Champagne 
and preceded by a concert by our choir 
at 6:40 p.m. 

• December 25, mass at 10 a.m., 
celebrated by Father Réjean Champagne 
(without choir but with organ) 

• January 1, Mass at 10:00 a.m., 
celebrated by Father Léo Durocher 

• January 8, 10:00 a.m. celebration of the 
word and communion 

• January 15, Mass at 10 a.m., celebrated 
by Father Réjean Champagne 

• January 22, 10:00 a.m. celebration of the 
word and communion 

• January 29, Mass at 10 a.m., celebrated 
by Father Justin 
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Nécrologie 

Je vous annonce les funérailles de Marie-
Antoinette (Ninette) Gagnon Sylvestre le 21 
janvier de 10 h 00 - 11 h 00 à Sainte-
Élisabeth. La famille acceptera les condolé-
ances de 9 h 00 - 10 h 00 à l'église. Mme 
Sylvestre est décédée cette semaine. 

Mme Ninette Sylvestre et feu son mari Jean 
ont été très actifs au niveau de la paroisse 
de Sainte Élisabeth. Nous nous souvien-
drons longtemps de sa grande gentillesse et 
de son dévouement pour l'église. Elle a 
fabriqué avec feu M. Maurice Biron les 
merveilleux vitraux qui ornent les fenêtres 
de l'église sous les thèmes de la création et 
de la rédemption. Mme Sylvestre était une 
organisatrice hors pair pour les nombreuses 
fêtes paroissiales que nous avons eues. Tous 
les paroissiens auront beaucoup de tristesse 
à l'annonce de son décès. Dans les dernières 
années de sa vie, Mme Sylvestre a été 
affectée d'une forme grave de la maladie 
d'Alzheimer. Elle laisse dans le deuil ses 2 
enfants François et Véronique, leurs 
conjoints, de nombreux petits enfants, 
membres de sa famille et amis. 

Obituary  

The funeral of Marie-Antoinette (Ninette) 
Gagnon Sylvestre will take place on January 
21 from 10:00 a.m. to 11:00 a.m. in Sainte-
Élisabeth Church. The family will accept 
condolences from 9:00 - 10:00 a.m. at the 
church. Mme Sylvestre passed away this 
week. 

Mme Ninette Sylvestre and her late 
husband Jean were very active in the parish 
of Sainte Élisabeth. We will long remember 
his great kindness and his devotion to the 
church. She and the late M. Maurice Biron 

created the wonderful stained glass that 
adorns the windows of our church.  They 
embody the themes of creation and 
redemption. Mme. Sylvestre was an out-
standing organizer for the many parish 
celebrations we had. All parishioners will be 
deeply saddened by the news of her death. 
In the last years of her life, Mme Sylvestre 
suffered from a severe form of Alzheimer's 
disease. She leaves to mourn her 2 children 
François and Véronique, their spouses, 
many grandchildren, members of her family 
and friends. 

Vœux de Noël 2022 de la part de 

Mgr Luc Cyr – Christmas greetings 

2022 from Mgr Luc Cyr 

 

En vidéo : 

https://www.youtube.com/watch?v=-

DPX1rZKsuI 

  

https://www.youtube.com/watch?v=-DPX1rZKsu
https://www.youtube.com/watch?v=-DPX1rZKsu
https://diocesedesherbrooke.org/fr/news-item/voeux-de-noel-2022-de-la-part-de-mgr-luc-cyr
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Je vous souhaite également un Joyeux 

Noël en mon nom personnel et aux noms 

de toutes les personnes qui s’impliquent 

dans la vie spirituelle, dans la vie maté-

rielle et dans la vie communautaire de 

notre paroisse. Nous faisons de grandes 

choses ensemble. 

Michel Clairoux, animateur paroissial 

819-580-0092 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I wish you a Merry Christmas in my personal 
name and on behalf of all the people who 
are involved in the spiritual life, in the 
material life and in the community life of our 
parish. We are doing great things together. 

Michel Clairoux, parish animator 

819-580-0092  

 

 

 

 

 

 
 

 


